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For questions or concerns, please call 1-888-971-6225
available Monday-Friday 7:30 AM to 5:00 PM (Central Time) (English-speaking operators)

Si vous avez des questions pour poser ou les préoccupations 
pour exprimer, connecter au 1-888-971-6225  

de 7H30 à 17H00 (Heure centrale) (Opérateurs de langue anglaise)

Si usted tiene preguntas o preocupaciones, 
por favor llame 1-888-971-6225  

de 7:30 AM a 5:00 PM (Hora Central) (Operadores que hablan inglés)

INSTRUCTIONS

PRODUCT WARRANTY is available online at: www.safcoproducts.com

INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES

• LA GARANTÍA DEL PRODUCTO está  
disponible en la Internet: www.safcoproducts.com

• LA GARANTIE DU PRODUIT est  
disponible sur l’Internet : www.safcoproducts.com

TechWorks® Grounding Terminus
TechWork® Terminus de mise à la terre
TechWorks® Terminal de puesta a tierra 

Minneapolis, MN 55428
www.safcoproducts.com

an LDI Company

Safco Products Company, Minneapolis, MN 55428



TOOLS REQUIRED: FLATHEAD SCREWDRIVER
OUTILS NÉCESSAIRES : TOURNEVIS À TÊTE PLATE

HERRAMIENTAS NECESARIAS: DESTORNILLADOR DE CABEZA PLANA
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Hardware Pack / Paquet Matérial / Paquete Material:  
TW169A

B

Washer 25 mm
Machine à laver 25mm

Lavadora 25mm

Qty. / Qté. / Cant. 1

C

Lock Washer 8mm X 30mm
Rondelle de blocage 8mm X 30mm

Arandela de seguridad 8mm X 30mm

Qty. / Qté. / Cant. 1

A

Ground Post 10 mm X 30 mm
Poteau au sol 10mm X 30mm

Poste de tierra 10mm X 30mm

Qty. / Qté. / Cant. 1

D

Nut 3/48” X 24 Gauge
Noix 3/48” X 24 Jauge

Nuez 3/48” X 24 Calibre

Qty. / Qté. / Cant. 1

E

Screw 5mm  X 15mm
Vis 5mmX15mm

Tornillo 5mmX15mm

Qty. / Qté. / Cant. 1

F

Conductive Paint
Peinture conductrice
Pintura conductora

Qty. / Qté. / Cant. 1
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Use Paint (f) on the exposed wood in the countersunk hole in the table.
Utilisez de la peinture (F) sur le bois exposé dans le trou fraisé dans la table.

Utilice pintura (F) en la madera expuesta en el agujero avellanado en la mesa.

Insert Post (A) into the hole in the top of the table. Slip the Washer (B), then the Star Washer (C) 
on the underside of the post. Secure using Nut (D) and give it a snug fit. Use Screw (E) to attach 

grounding wire (not included)
Insérez le montant (A) dans le trou en haut de la table. Glissez la rondelle (B), puis la rondelle en étoile 
(C) sur le dessous du poteau. Fixez à l’aide de l’écrou (D) et donnez-lui un ajustement serré. Utilisez la 

vis (E) pour fixer le fil de mise à la terre (non inclus)
Inserte el poste (A) en el orificio de la parte superior de la mesa. Deslice la Arandela (B), luego la Aran-

dela Estrella (C) en la parte inferior del poste. Asegúrelo con la tuerca (D) y ajústelo bien. Utilice el 
tornillo (E) para conectar el cable de conexión a tierra (no incluido)
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A

Tops may have one or two grounding terminus depending if the laminate top has one or two 
pieces. A two piece laminate top must have two grounding terminus.  Grounding terminus must 

be installed by a certified electrician. 
Les dessus peuvent avoir un ou deux terminus de mise à la terre selon que le dessus en stratifié a une 
ou deux pièces. un dessus en stratifié en deux parties doit avoir deux terminaisons de mise à la terre. 

La borne de mise à la terre doit être installée par un électricien certifié.
 Los tableros pueden tener uno o dos terminales de conexión a tierra, dependiendo de si el tablero 
laminado tiene una o dos piezas. una superficie laminada de dos piezas debe tener dos terminales 
de conexión a tierra. El terminal de puesta a tierra debe ser instalado por un electricista certificado.
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